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TEHNIČNE SPECIFIKACIJE, NAVODILA ZA 

UPORABO, GARANCIJA, VARNOSTNA OPOZORILA, 

RAVNANJE Z EMBALAŽO IN DEKLARACIJA  ZA 

STRELNI DALJNOGLED: 

KONUSPRO M30 12,5-50x56 

Koda: 7289 

 
Opozorila: Daljnogleda  nikoli ne uporabljajte za gledanje neposredno v 

sonce ali v neposredno bližino sonca. To lahko povzroči tveganje slepote. 

Daljnogleda ne postavljajte na neposredno sončno svetlobo. Koncentracija 

svetlobe lahko povzroči požar. Prav tako pa daljnogleda ne izpostavljajte 

visokim temperaturam. Pri montaži daljnogleda na puško se prepričajte da ta ni 

napolnjena. Vsa streljanja je treba izvajati na strelišču ali drugem varnem 

območju. Pri uporabi daljnogleda na puški je priporočena uporaba zaščitnih 

očal in zaščite za ušesa. Daljnogleda ne razstavljajte. V primeru poškodb ali 

okvar se obrnite na prodajalca. 
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Tehnični podatki: 

Objektiv/povečava: 12.5x-50×56  

Premer tubusa: 30mm 

Križ: Osvetljen balističen 

Vidno polje na 100 metrov: 2,9m /12,5x - 0,7m/50x 

Oddaljenost očesa od leče: 4,4 mm/12,5x - 1,15 mm/50x 

Teža: 870 g 

Dolžina:  449 mm 

Izhodna zenica: 76,2 mm/12,5x - 65mm/50x 

Klik na 100 jardih: 1/10 Mil  10 mm 

Nastavitveno območje pri 100 m: 120 MOA 

Dolžina montaže: 195 mm 

 

Navodila:  

Fokusiranje: Vaš strelni daljnogled je opremljen z zaklepnim okularjem 

za hitro ostrenje. Metem ko držite daljnogled med 5 in 9 cm od očesa 

hitro poglejte skozi okular na brezoblična, svetla območja, kot je nebo. 

Če namerilni križ ni takoj ostro definiran zrahljajte obroček za  zaklepanje 

hitrega fokusa v smeri proti uri in obrnite zunanji obroč - v smeri naprej - 

na zvoncu, dokler ni namerilni križ popolnoma jasen in oster v 

podrobnostih. Ko končate, ponovno privijte zaklepni obroč v smeri 

urinega kazalca, da preprečite premikanje nastavitve fokusa. 

 

 

 

 

 

Obroček za nastavitev 

povečave 

Obroček za zaklep 

obročka ostrine 
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Montaža: Postavite strelni daljnogled na spodnji del montaže (montažo 

lahko enostavno kupite).Potem narahlo pritrdite zgornji del montaže, 

vendar ne zategnite – da lahko premikate daljnogled po montaži. 

Potisnite daljnogled čim bolj naprej. Zasukajte daljnogled tako, da bo 

dvignjena kupola na vrhu. Puško naslonite na ramo ali klop in potegnite 

daljnogled nazaj proti sebi, dokler ne vidite polno vidno polje. Preverite 

višino namerilnega križa. Navpične in vodoravne komponente morajo biti 

poravnane z cevjo. Ko je daljnogled pravilno nameščen in namerilni križ 

poravnan z cevjo, zategnite vijake na montaži, vendar pazite, da vijakov 

ne zategnete do te mere, da tvegate poškodbo strelnega daljnogleda. 

Poravnavanje: Najprej odstranite zaklep iz orožja. Kolešček za 

korekcijo paralakse, ki se nahaja na levi strani strelnega daljnogleda 

zavrtite na razdaljo tarče in nastavite povečavo na srednjo moč. Puško 

naslonite na stabilno oporo. Skozi cev poglejte na tarčo. V odvisnosti od 

tipa orožja si lahko pomagate z ogledalcem. Ko imate puško pripravljeno  

na daljnogledu prilagodite kupolo za smer in višino tako da je križ v 

sredini tarče. Ta model strelnega daljnogleda je opremljen z 

»zaklenjenimi« nastavitvami smeri in višine. Če želite spreminjati 

nastavitve sprostite zaklepni mehanizem na vrhu vsake kupole z 

obratom v nasprotni smeri urinega kazalca. Če želite dvigniti točko 

udarca obrnite kupolo za višino (nahaja se na vrhu daljnogleda) v 

nasprotni smeri urinega kazalca. Za premik v levo obrnite kupolo za 

nastavitev smeri, ki se nahaja na desni strani strelnega daljnogleda v 

smeri urnega kazalca. V kolikor so potrebne večje prilagoditve  smeri in 

višine, naredite najprej približno polovične korekcije n šele nato opravite 

fine nastavitve. Ko imate strelni daljnogled pravilno nameščen lahko z 

priloženim imbus ključem obe kupole nastavite na 0. To vam bo 

omogočilo enostavno prilagajanje na terenu – vedno štetje od 0. Znova 

zategnite imbus vijake in ponovno zategnite zaklepne mehanizme, da 

zavarujete kupole, da se vam na terenu nebi pomotoma premaknile. Tisti 

ki imajo obroče za nastavitev kota lahko opravijo vse potrebne 

spremembe in nato dokončajo operacijo s pomočjo sistema, ki je vgrajen 

v strelni daljnogled.  
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Nevarnost: Če uporabljate namerilni kulminator ali katero koli drugo 

napravo, ki ovira napravo, jo odstranite, preden nadaljujete, v 

kolikorstevrtali v cev za montažo, preverite, ali vijaki ne štrlijo v cev 

Streljanje z pravimi ali pa slepimi naboiji v zamašeni cevi lahko prvede 

do resne škode za orožje, lahko pa se samopoškodujete oz, poškodujete 

druge v bližini.  

Povečavo nastavite  na najvišjo in kolesve za paralakso na 100 jardov -

91 metrov  in opazujte točko  zadetka krogle na tarčo. Z vijaki na kupolih 

nato nastavite daljnogled. 

Opomba: Vsak klik prilagoditve spremeni udarec krogle za 1/10 mil. 

Kupole zagotavljajo natančne kotne merske enote – radiane 

Celoten obrat koleška je 5,0 mil, kar omogoča enostavno vračanje 

na 0.  

 

 

Turet - kupola za 

nastavitev višine z 

možnostjo zaklepa  Kolešček za nastavitev 

paralakse  
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Delovanje osvetljenega križa: Elektronski namerilni križ je mogoče 

nastaviti na različne stopnje osvetltve v odvisnosti od trenutnih svetlobnih 

pogojev. To storite tako, da zavrtite gumb za upravljanje reostata. Če 

obrnete stikalo na pozicijo 1, bo osvetlitev najšibkejša, medtem ko bo na 

številki 5 najmočnejša. To omogoča prilagoditev svetlobe glede na vaše 

potrebe in okolje. Običajno velja, da čim temnejšo je zunanja svetloba, 

manjša mora biti osvetlitev.  To preprečuje takoimenovano sipanje 

svetlobe. Vaš nov daljnogled M30 je opremljen z zadnjo tehnologijo 

osvetlitve. Umirjena modrikasta ali rdečkasta osvetlitev bo omogočila 

jasen pogled na namerilni križ, ne glede na ozadje. Hkrati bo ustvarila 

sproščujoč učinek, ki zmanjšuje napetost oči in izboljšuje udobje pri daljši 

uporabi. 

 

Popravek paralakse: Da bi bila resnično brez paralakse, mora biti 

ciljna slia izostrena na  namerilni križ. Ta pogoj je lahko izpolnjen le na 

območju na katerega je usmerjen daljnogled. Tarče, ki so bodisi bližje al 

bolj oddaljene bodo povzročile paralakso, ki je vidna kot navidezno 

premikanje namerilnega križa proti tarči. Ta majhna količina paralakse za 

splošne lovske namene na običajnih razdaljah, ni zaskrbljujoča, vendar 

pa pri natančnem streljanju in streljanju na velike razdalje paralaksa ni 

sprejemljiva in jo je mogoče odpraviti na vseh razdaljah s kolescem na 

levi strani daljnogleda. Preprosto zavrtite kolesce na željeno nastavitev 

razdalje. Svojo tarčo lahko gledate skozi daljnogled in hkrati vrtite 

kolesce. Ko je tarča natančno izostrena ste bret paralakse.  

 

 

 

Pokrov ležišča baterije 

CR2032 

Reostat 
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Mil-Dot križ: Štiri točke enakomerno razporejene na štirih črtnih linijah 

nitnega križa. Merjeno od središča vsake pike sta drug od drugega 
oddaljena 1 mil (mili radian). 1 mil je 3,6˝ (9,1 cm) na 100 jardov. Tako ti 
namerilni križi z uporabo standardne formule mil-dot zagotavljajo zelo 
natančno določanje razdalje do vaše tarče. Namerilni križi Mil-Dot so se 
izkazali še posebej uporabni pri streljanju na premikajoče tarče ali pri 
močnem bočnem vetru.  

Pri uporabi Mil-Dot križa za merjenje razdalje je potrebno nastaviti 

povečavo na najmanjšo možno – 12,5x. 

 

 

Modificiran Mil-Dot križ: V novem križu so tri črtice med seboj 

oddaljene za 1 mil (mili radian). Dve črtici ustrezata polovici mila. 1 mil je 

enak 3,6˝ (9,1 cm) na 100 jardov. Tako ti križi z uporabo standardne 

formule zagotavljajo zelo natančno merjenje do cilja. Modificirani Mil-Dot 

križi so še posebej uporabni pri streljanju na premikajoče tarče ali pri 

močnem bočnem vetru.  
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M.O.A.    MILS 

3,44  1 

MINUTA KOTA  = 1“ (2,5 cm) pri 

100 jardih  

 

 

 

Proti-nagibni »mehurček« sistem: Za natančnost na dolge razdalje je 

potreben položaj strelnega orožja brez nagibanja le tega. Serija Konus 

M30 ima v strelni daljnogled vgrajen mehurček proti nagibanju, ki 

omogoča takojšno korekcijo nagnjene puške. Medtem, ko gledate skozi 

okular, preprosto poravnajte mehurček s središčnicama cevi in vašo 

libelo. Fotorescentna formula omogoča enostaven ogled mehurčkov proti 

nagibanju z osvetlitvijo ali pa brez nje.  

 

Senčnik: Nekateri modeli KonusPro M3o imajo odstranljiv 10 cm 

senčnik. Za zmanjšanje bleščanja in izboljšanje kontrasta v svetlih 

pogojih preprosto privijte senčnik na objektiv. (nasprotni konec od 

očesnega zvonca), dokler ni pritrjen.  
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Vzdrževanje vašega strelnega daljnogleda: Vaš daljnogled je 

odporen na udarce in vodo. Strelnega daljnogleda nikoli ne poskušajte 

razstaviti ali očistiti znotraj. V kolikor vaš daljnogled potrebuje čiščenje od 

znotraj ali pa popravilo ga pošljite pooblaščene prodajalcu. Izpostavljena 

optična površina bo delovala najbolje, če jo občasno obrišete s priloženo 

krpo za leče. Uporabite lahko tudi kakovostne papirnate krpe za brisanje 

leč. Pri neuporabi imejte vedno nameščene zaščitne pokrovčke. 

Kovinske površine strelnega daljnogleda vzdržujte tako, da z mehko 

krtačo odstranite umazanijo ali pesek, da preprečite praske na površini. 

Daljnogled obrišite z vlažno krpo in nato še s suho krpo, na koncu pa 

tubos obrišete še s silikonsko krpo, ki bo povrnila sijaj in zaščitila 

daljnogled pred korozijo. Pri tem bodite pozorni, da se s silikonsko krpo 

ne dotaknete leč.  
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Garancijski list Ellipso d.o.o. Celje 
Lava 7a 3000 Celje 

 

 

Datum nakupa:………………………………………… 

 

 

Prodajalec:……………………………………………….. 

 
 

Garancijski pogoji: Spoštovane stranke!  Garancijska doba traja  2 leti  in začne teči z 

dnem nakupa.  Pri uveljavljanju garancije je potrebno predložiti račun in izpolnjen 

garancijski list.  Zato vas prosimo, da račun in garancijski list shranite!  Napačna 

uporaba artikla  razlog za približno 95 % reklamacij zato vas prosimo da si pred 

uporabo pozorno preberete navodila. Preden pošljete artikel na servis vas prosimo 

da kontaktirate prodajalca ali uvoznika podjetje Ellipso d.o.o. Proizvajalec jamči 

brezplačno odpravo pomanjkljivosti, ki so posledica napak materiala ali proizvodnje, s 

popravilom ali zamenjavo. V primeru, da popravilo ali zamenjava izdelka nista 

mogoča, proizvajalec kupcu vrne kupnino. Garancija ne velja za škodo, nastalo 

zaradi višje sile, nesreč, nepredvidenih dogodkov (na primer strele, vode, ognja itd.), 

nepravilne uporabe ali nepravilnega transporta, neupoštevanja varnostnih in 

vzdrževalnih predpisov ali zaradi nestrokovnega posega v izdelek. Sledi 

vsakodnevne rabe izdelka (praske, odrgnine itd.) niso predmet garancije. Garancija 

ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na 

izdelku. Popravila, ki se opravijo po izteku garancijske dobe, so ob predhodnem 

obvestilu plačljive. Proizvajalec jamči za kakovost oziroma brezhibno delovanje 

izdelka v garancijskem roku, ki začne teči z izročitvijo blaga. Če popravila ni mogoče 

izvesti v 45-dnevnem roku, bo izdelek, zamenjan ali pa bo ob soglasju kupca, 

povrnjena kupnina. Garancijska doba se podaljša za čas popravila. Proizvajalec je po 

poteku garancijske dobe dolžen zagotavljati servisiranje in nadomestne dele za 

obdobje 3 let po preteku garancijske dobe. Izpolnjen garancijski list pošljite skupaj z 

izdelkom v okvari na naslov:   Ellipso d.o.o    Lava 7a   3000 Celje ali pa ga osebno 

prinesite v trgovino. 

Za hitrejšo in učinkovitejšo uveljavitev garancije priporočamo dodajanje vaših 

osebnih in kontaktnih podatkov, kot so telefonska številka in e-poštni naslov. S tem 

omogočite nemoteno komunikacijo ter pospešite obdelavo garancijskih zahtevkov. 
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Varnostna opozorila za: 

 STRELNI  DALJNOGLED KONUSPRO 

 M30 12,5-50X56  kat. št. 7298 
Opozorila:  Neposredno opazovanje sonca lahko povzroči težke poškodbe 

oči, nikoli ne glejte v sonce ne z daljnogledom in tudi ne s prostim očesom. 

Montaža: Za zagotovitev pravilne montaže in nastavitev priporočamo, da montažo 
opravi usposobljen puškar. Nepravilna namestitev lahko povzroči poškodbe 
daljnogleda, orožja ali uporabnika. V kolikor napravo nameščate sami poskrbite da je 
orožje prazno in poskrbite da se varnostni postopki upoštevajo. 

Varnostna razdalja: Poskrbite, da med očesom in okularjem daljnogleda obstaja 
zadostna varnostna razdalja, da preprečite poškodbe ob močnem povratnem sunku. 

Preverjanje in rokovanje: Pred uporabo strelnega daljnogleda vedno preverite 
njegovo stanje. Poškodovane ali nepravilno nameščene komponente lahko vplivajo 
na natančnost in varnost. 

Rokovanje z orožjem: Daljnogled ne spreminja osnovnih varnostnih pravil rokovanja 
z orožjem. Vedno ravnajte z orožjem odgovorno in upoštevajte veljavne varnostne 
predpise. 

Uporaba zaščite za oči in ušesa: Pri streljanju vedno uporabljajte primerno zaščito 
za oči, saj lahko nepravilna nastavitev ali odboj povzročita poškodbe. 

Shranjevanje in vzdrževanje: Daljnogled hranite na suhem mestu, zaščitenem pred 
ekstremnimi temperaturami in vlago. Redno preverjajte leče ter nastavitev, da 
zagotovite optimalno delovanje. 

Vsa streljanja je treba izvajati na strelišču ali drugem varnem območju. Bodite 
pozorni na zakonodajo in lokalne predpise o uporabi optičnih pripomočkov za 
orožje. 
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EKOLOŠKO ODGOVORNO RAVNANJE 
Z EMBALAŽO 

Strelni daljnogled 

KONUSPRO M30 
12,5-50X56  kat. št. 7298 

Zavezani smo k trajnostnemu ravnanju z okoljem, zato vas vabimo, da 
embalažo naših izdelkov odstranite na odgovoren način. 

• Ločevanje odpadkov: Embalažo odložite v ustrezne zabojnike 
glede na material (karton, plastika, kovina). S pravilnim ločevanjem 
prispevate k učinkoviti reciklaži. 

• Ponovna uporaba: Če je mogoče, embalažo ponovno uporabite 
ali jo predelajte za druge namene. Ponovna uporaba zmanjša 
količino odpadkov. 

• Reciklaža: Spodbujamo recikliranje embalaže, saj s tem 
zmanjšujemo negativni vpliv na okolje in prispevamo k ohranjanju 
naravnih virov. 

• Odgovorno ravnanje: Ne odlagajte embalaže v naravo ali med 
mešane komunalne odpadke. Skupaj lahko prispevamo k 
čistejšemu okolju. 

Hvala, ker nam pomagate pri ohranjanju narave in trajnostnem ravnanju 
z viri. Skupaj lahko naredimo veliko. 

Plastična vrečka 
 

Zbiranje plastike 

Škatla 
 

Zbiranje papirja 

Navodila in 
garancija 

 

 
Zbiranje papirja 

Baterija CR2032  Zbiranje baterij 

Daljnogled 
 

Ločeno zbiranje 
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Deklaracija: KONUSPRO M30 
12,5-50X56  kat. št. 7298 

 

Proizvajalec:  

Konus italia Group Spa  

Via Fleming, 18 

37026 Settimo di Pescantina, (VR) IT      
italia@konus.com 

 

Distribucija: 

Ellipso d.o.o.  

Lava 7a 3000 Celje 

lovec.av@gmail.com 

Odg. oseba: Andrej Verhovšek 

Tel. št: +386 68 630 950 

 


